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国际电信联盟, 秘书长, 哈玛德•图埃的致辞 

             

宽带促进可持续发展 

 

2014 年世界电信和信息社会日，是国际电联自 1865 年成立以来的 149 周年庆典。国

际电联的光辉历史展现了从电报时代到如今使我们能够随时随地与朋友、家人、同事

甚至物品保持联系的互联网和移动宽带时代，国际电联在利用最先进和创新型通信手

段连通世界的进程中发挥的杰出作用。 

 

通信权是信息社会的核心，也是平等利用信息和知识提高人们实现梦想和达到其发展

目标能力的重要原则。 

 

宽带连通性是当今确保将 ICT 作为有效的实现手段用于卫生、教育、管理、贸易和商

业，从而实现社会经济可持续发展的要素。 

 

国际电联因此致力于宽带连通的普及，并培育实现这一目标的政治意愿。 

 

我们今年世界电信和信息社会日聚焦的主题为"宽带促进可持续发展"。 

 

当今的人们深刻认识到，数字发展是一种能够加速可持续发展的变革工具。为充分发

挥其潜力，必须推广高速宽带网络、使其价格可以承受并可普遍获取。 

 

在这方面，国际电联与宽带数字发展委员会率先提倡，将推广宽带作为实现可持续发

展的手段。而这一点因为今年的世界电信发展大会聚焦"宽带促进可持续发展"的主题

而得到进一步强调。 

 

国际电联力推的宽带促进可持续发展议程围绕着两个目标：支持移动宽带部署和继续

推出固定线路技术，同时重点应对战胜气候变化等我们时代的全球性挑战。基于宽带

的 ICT 网络能够有力和全面推动完成可持续发展的三个支柱，即经济增长、社会包容

和环境平衡方面的工作。 

 
 
 
 
 
 
 
 



我呼吁我们的合作伙伴，即政府、业界、学术界和技术专家，明确在宽带研发、基础

设施以及应用与服务综合发展等方面存在的主要差距；为在宽带无线电频谱划分、普

遍接入义务和创新型融资机制领域采取行动确定政策重点；并努力形成技术解决方

案，重点向农村地区、最不发达国家和小岛屿发展中国家推广宽带接入。 

 

让我们汇聚资源，利用 ICT 的催化作用，实现可持续发展。这是确保全民享有更美好

未来的关键。 

 

秘书长 

哈玛德•图埃博士   
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